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ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 24ης Ιουλίου 1986
σχετικά με το αποδεικτικό συμμόρφωσης των οχημάτων προς τις διατάξεις της οδηγίας 85/3/
ΕΟΚ σχετικά με το βάρος, τις διαστάσεις και ορισμένα άλλα τεχνικά χαρακτηριστικά ορισμέ

νων οδικών οχημάτων

(86/364/EOK)

ότι, όταν τα χαρακτηριστικά του οχήματος δεν ανταποκρί
νονται πλέον στα αναγραφόμενα στο αποδεικτικό συμμόρ
φωσης, το κράτος μέλος στο οποίο είναι εγγεγραμμένο το
όχημα ενδείκνυται να λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα για να
εξασφαλίσει ότι θα τροποποιείται το αποδεικτικό συμμόρ
φωσης ·

ότι μπορεί να αποδειχθεί χρήσιμο να αναγράφονται στην
(στις) πινακίδα(δες) ή στο προαναφερόμενο έγγραφο το
μέγιστο βάρος που επιτρέπεται από την εθνική νομοθεσία
ενός κράτους μέλους, το οποίο διαφέρει από το βάρος που
προβλέπει η οδηγία 85/3/EOK καθώς και το αποδεκτό από
τεχνική άποψη βάρος,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την οδηγία 85/3/EOK του Συμβουλίου της 19ης Δεκεμβρίου
1984 σχετικά με το βάρος, τις διαστάσεις και ορισμένα
άλλα τεχνικά χαρακτηριστικά ορισμένων οδικών
οχημάτων ('), και ιδίως το άρθρο 5,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιμώντας :

ότι, σύμφωνα με το άρθρο 5 της οδηγίας 85/3/EOK, απαι
τείται η θέσπιση λεπτομερών διατάξεων σχετικά με το
αποδεικτικό συμμόρφωσης των οχημάτων προς τις διατάξεις
της οδηγίας αυτής·

ότι η οδηγία 76/ 1 14/EOK του Συμβουλίου της 18ης Δεκεμ
βρίου 1975 περί προσεγγίσεως των νομοθεσιών των κρατών
μελών που αφορούν τις, βάσει κανονιστικών πράξεων, πινα
κίδες και επιγραφές, όπως και τις θέσεις και τους τρόπους
εναπόθεσής τους στα οχήματα με κινητήρα και τα ρυμουλ
κούμενά τους (2), όπως τροποποιήθηκε από την οδηγία
78/507/EOK της Επιτροπής (3), προβλέπει ήδη την ύπαρξη
τέτοιου αποδεικτικού με τη μορφή πινακίδας του κατα
σκευαστή · ότι η πινακίδα αυτή πρέπει να συμπληρωθεί με
μια άλλη πινακίδα σχετική με τις διαστάσεις των
οχημάτων, κατασκευαζόμενη και τοποθετούμενη σύμφωνα
με την οδηγία 76/ 114/EOK·

ότι η μορφή και το περιεχόμενο των πινακίδων αυτών
καθώς και οι διατάξεις για την αμοιβαία αναγνωρισή τους
από τα κράτη μέλη, που περιέχονται στις δύο αυτές οδηγίες
και στην παρούσα οδηγία, παρέχουν ικανοποιητικού
βαθμού πληροφορίες και εγγυήσεις στις αρμόδιες υπηρεσίες
προκειμένου να ελέγχεται κατά πόσο τηρούνται οι απαιτή
σεις της οδηγίας 85/3/EOK σχετικά με τα οχήματα, τη
στιγμή της κατασκευής τους·

ότι πρέπει να προβλέπεται ότι το αποδεικτικό συμμόρφωσης
θα μπορεί επίσης να παρέχεται, είτε διαμέσου μιας μόνης
πινακίδας, κατασκευαζόμενης και τοποθετούμενης
σύμφωνα με την οδηγία 76/ 1 14/EOK, η οποία περιέχει τις
πληροφορίες που δίνουν οι προαναφερόμενες δύο πινακίδες,
είτε διαμέσου ενός και μόνου εγγράφου, εκδιδομένου από
την αρμόδια υπηρεσία του κράτους μέλους στο οποίο το
όχημα είναι εγγεγραμμένο ή έχει τεθεί σε κυκλοφορία, το
οποίο φέρει τις ίδιες στήλες και παρέχει τις ίδιες πληροφο
ρίες με τις αναγραφόμενες στις ανωτέρω πινακίδες·

'ΑρSρο 1

1 . Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να
εξασφαλιστεί ότι τα οχήματα που αναφέρονται στο άρθρο 2
της οδηγίας 85/3/EOK, είναι σύμφωνα με την τελευταία
αυτή οδηγία, θα είναι εφοδιασμένα με ένα από τα αποδει
κτικά που αναφέρονται στα στοιχεία α), β) και γ):

α) το συνδυασμό των εξής δύο πινακίδων :
— «πινακίδα του κατασκευαστή», η οποία καταρτίζεται
και τοποθετείται σύμφωνα με την οδηγία 76/114/
ΕΟΚ,

— πινακίδα για τις διαστάσεις σύμφωνα με το παράρ
τημα, η οποία καταρτίζεται και τοποθετείται
σύμφωνα με την οδηγία 76/ 1 14/EOK ·

β) μία και μόνη πινακίδα που καταρτίζεται και τοποθετεί
ται σύμφωνα με την. οδηγία 76/114/EOK και περιέχει τις
πληροφορίες των δύο πινακίδων που αναφέρονται στο
στοιχείο α) ·

γ) ένα και μόνο έγγραφο που χορηγείται από τις αρμόδιες
αρχές του κράτους μέλους στο οποίο το όχημα έλαβε
άδεια κυκλοφορίας ή τέθηκε σε κυκλοφορία. Στο
έγγραφο αυτό πρέπει να αναγράφονται τα ίδια στοιχεία
και πληροφορίες που περιέχονται στις πινακίδες για τις
οποίες γίνεται λόγος στο στοιχείο α). Φυλάγεται σε
μέρος ευχερώς προσιτό για τους ελέγχους και επαρκώς
προστατευμένο.

2 . Όταν τα χαρακτηριστικά του οχήματος δεν ανταποκρί
νονται πλέον σε εκείνα που αναγράφονται στο αποδεικτικό
συμμόρφωσης, το κράτος μέλος στο οποίο έχει εκδοθεί η
άδεια κυκλοφορίας του οχήματος λαμβάνει τα απαραίτητα
μέτρα για να εξασφαλιστεί η τροποποίηση του αποδεικτι
κού συμμόρφωσης.

(') ΕΕ αριθ. L 2 της 3 . 1 . 1985 , σ. 14.
(2) ΕΕ αριθ. L 24 της 30. 1 . 1976, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 155 της 13 . 6. 1978, σ. 31 .
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φορία στο έδαφός του, την αναγραφή, στην αριστερή στήλη,
του αποδεικτικού συμμόρφωσης των μέγιστων επιτρεπόμε
νων βαρών που προβλέπονται στην εθνική του νομοθεσία
και την αναγραφή, στη δεξιά στήλη, των τεχνικά αποδε
κτών βαρών.

Άρθρο 3

Τα κράτη μέλη λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για να
συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία το αργότερο ένα
έτος μετά την κοινοποίησή της ('). Ενημερώνουν αμέσως την
Επιτροπή σχετικά.

Άρθρο 4

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.

3 . Οι πινακίδες και τα έγγραφα που αναφέρονται στην
παράγραφο 1 , αναγνωρίζονται από τα κράτη μέλη ως
αποδεικτικό συμμόρφωσης των οχημάτων, που προβλέπεται
στο άρθρο 5 της οδηγίας 85/3/EOK.

4. Τα εφοδιασμένα με αποδεικτικό συμμόρφωσης
οχήματα μπορούν να υποβάλλονται :
— σε δειγματοληπτικούς ελέγχους, όσον αφορά τους
κοινούς κανόνες σχετικά με τα βάρη,

— σε ελέγχους όσον αφορά τους κοινούς κανόνες σχετικά
με τις διαστάσεις αλλά μόνον εφόσον υπάρχουν
υπόνοιες ότι δεν είναι σύμφωνα με την οδηγία 85/3/
ΕΟΚ.

Άρθρο 2

1 . Η κεντρική στήλη του αποδεικτικού συμμόρφωσης
σχετικά με το βάρος θα αναγράφει, ενδεχομένως τις κοινο
τικές τιμές που ισχύουν για το βάρος του εν λόγω οχήματος.
Για τα οχήματα που αναφέρονται στο σημείο 2.2.2 στοιχείο
γ) του παραρτήματος I της οδηγίας 85/3/EOK, αναγράφεται
εντός παρενθέσεων η ένδειξη «44 ι» κάτω από το μέγιστο
επιτρεπόμενο βάρος του συνδυασμού οχημάτων.
2 . Κάθε κράτος μέλος μπορεί να αποφασίζει, για κάθε
όχημα που λαμβάνει άδεια κυκλοφορίας ή τίθεται σε κυκλο

Βρυξέλλες, 24 Ιουλίου 1986.

Για το Συμβούλιο
O Πρόεδρος
A. CLARK

(') Η παρούσα οδηγία κοινοποιήθηκε στα κράτη μέλη στις 29 Ιου
λίου 1986.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Πινακίδα σχετικά με τις διαστάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 στοιχείο α)

I. Η πινακίδα σχετικά με τις διαστάσεις στερεώνεται, στο μέτρο του δυνατού, δίπλα στην πινακίδα που προβλέπει
η οδηγία 76/ 1 14/EOK και περιλαμβάνει τις ακόλουθες ενδείξεις :

1 . Όνομα του κατασκευαστή (').

2 . Αριθμό αναγνώρισης του οχήματος ( 1)·

3 . Μήκος του οχήματος με κινητήρα, του ρυμουλκούμενου ή του ημιρυμουλκούμενου (L).

4. Πλάτος του οχήματος με κινητήρα, του ρυμουλκούμενου ή του ημιρυμουλκούμενου (W).

5 . Στοιχεία για τη μέτρηση του μήκους συνδυασμών οχημάτων :
— απόσταση (») μεταξύ του εμπρόσθιου μέρους του οχήματος με κινητήρα και του κέντρου του συστήματος
ζεύξης (άγκιστρο ή πέταλο ζεύξης) · στην περίπτωση πετάλου πολλαπλών σημείων ζεύξης πρέπει να ανα
γράφονται οι ελάχιστες και οι μέγιστες τιμές (amax και 3,™),

— απόσταση (Β) μεταξύ του κέντρου του συστήματος ζεύξης του ρυμουλκούμενου (δακτύλιος) ή του ημιρυ
μουλκούμενου (πείρος ζεύξης) και του οπίσθιου μέρους του ρυμουλκούμενου ή του ημιρυμουλκούμενου :
στην περίπτωση συστήματος με πολλαπλά σημεία ζεύξης πρέπει να αναγράφονται οι ελάχιστες και μέγι
στες τιμές (Β,™ και &„*«).

Το μήκος των συνδυασμών οχημάτων μετράται όταν το όχημα με κινητήρα, το ρυμουλκούμενο ή το ημιρυ
μουλκούμενο διατάσσονται σε ευθεία γραμμή.

II . Οι τιμές που αναφέρονται στο αποδεικτικό συμμόρφωσης πρέπει να επαναλαμβάνουν ακριβώς τα εξαγόμενα
των μετρήσεων που πραγματοποιήθηκαν απευθείας στο όχημα.

(') Οι ενδείξεις αυτές δεν χρειάζεται να επαναλαμβάνονται όταν το όχημα είναι εφοδιασμένο με μία μόνη πινακί
δα που περιλαμβάνει και τα στοιχεία που αφορούν το βάρος και τα στοιχεία που αφορούν τις διαστάσεις.


